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Sous-comité de la qualité du carburant dans 
la chaîne d'approvisionnement



Quelques points clés

• La norme EI/JIG 1530 n'est pas un manuel d'utilisation détaillé, mais porte sur l'intégrité de 
la qualité du Produit

• La norme EI/JIG 1530 décrit comment satisfaire et maintenir les exigences des principales 
spécifications internationales relatives au carburéacteur en termes de propriétés et d’« 
aptitude au service » tout au long de la chaîne d’approvisionnement. 

• Intégrer les exigences de la norme JIG 3 relatives à l'approvisionnement direct des bacs de 
service sur aeroport

• Le contenu a également été aligné sur celui de l'API 1595 (pour les dépôts en amont de 
l'aérodrome) et de l'API 1543 (Documentation et essais en laboratoire) 

• Une norme mondiale qui définit les exigences minimales et fournit des bonnes pratiques, 
de la fabrication à la Livraison à l'aéroport.
• La conformité reconnaît le concept de variations temporaires (moyens alternatifs de conformité) et de 

variations permanentes (dérogations) par rapport aux exigences de la norme 1530 et fournit une définition 
du processus à suivre.

• La norme EI/JIG 1530 est actuellement complétée par le supplément EI 1533 sur le carburéacteur aviation 
semi-synthétique et les composants de mélange synthétiques

EI/JIG 1530 - Philosophie de la norme
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1ère édition publiée en 2013 
• La consultation relative à la 2e édition a donné lieu à 1 198 

commentaires/propositions à prendre en compte, 
auxquels s'ajoutent 423 autres commentaires issus de 
l'examen plus large du projet par l'ensemble du secteur.

La 2e édition a été publiée en mai 2019.
• La consultation relative à la 3e édition a donné lieu à 

environ 250 commentaires/propositions à prendre en 
compte. 

• Le sous-comité a examiné ces commentaires et y a 
répondu au cours des trois dernières années, lors de 29 
réunions (15 en présentiel et 14 virtuelles)

EI/JIG 1530

EI/JIG 1530, historique et état 
d'avancement de la 3e édition 
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Jan…...  juin..........déc. 

Campagne de 
sensibilisation de l'EI/JIG 

visant à recueillir des 
commentaires

AFC du ministère britannique de la 
Défense (Londres, 29 mars)

CRC (Seattle, 2 mai)
Forum de l'IATA  (Seattle, 18 mai)
Forum JIG (Budapest, 13-14 juin)

ASTM (Denver, 26 juin)
Atelier  JIG (Singapour, octobre)

Forum de l'IATA  (Abu Dhabi, début 
novembre)

Période de 
consultation 
des parties 
prenantes

Décem
bre 

Date de 
publication 

prévue

30 mars
Londres

11 mai
En ligne

26 juin
Denver

19 juillet
En ligne

18 sept
San 

Ramon

31 octobre
En ligne

6 nov.
Abu Dhabi

Mars  -   Septembre -   
Décembre

4 déc.
Nouvelle-
Orléans

30-31 
janvier
Virtuel

18 mars
Région 

de Bristol

Chaîne d'approvisionnement Qualité des carburants SC : traitement 
des commentaires

Prolongation de la période en raison de la priorité accordée à l'EI1533

18 avril
En ligne

16 mai
En ligne

17 juin
Austin, 
Texas

6 
septembre
Louisville, 

KY

2023 2024

8 octobre
En ligne

11 nov.
Kuala 

Lumpur

Janv.………juin…. ..déc.
2025

Juillet-
octobre 

Résolution de 
l'examen par les 

parties prenantes, 
examen par le 
SCFQSC de 

l'édition 3 de l'rd e 
et vote

 Plus de 230 demandes initiales de commentaires 
concernant des mises à jour et des modifications, 
contre plus de 1 200 la dernière fois. 29 réunions à ce 
jour…..

 Le SCFQSC de l'EI a travaillé sur tous les nouveaux 
points soulevés et/ou a pris des mesures pour y 
remédier. (Environ 250 points à l'heure actuelle)

 Il est très difficile de parvenir à un consensus sur 
certaines questions 

Janv.-mars Avril Juin

5 mars
Virtuel

5 fév
Londres

Avril, 
virtuel 

17 mars
Manchester

Royaume-Uni

Date 
limite de 

soumissio
n pour 

l'édition 3 
d'rd .

8 déc.
En ligne

Événements 
virtuels de 
mai et 
juin

Juillet
Londres

Septembr
e

Paris

2026
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déc
Virtuel

nov. 
Virtuel 

16 janv.
En ligne

5 fév
Miami, 
États-
Unis

16 mars
Manchester

Royaume-
Uni

Numéro 3rd , 
projet 

d'édition 
destiné à un 

examen 
plus large 

par le 
secteur

Norme EI/JIG 1530 - 3e édition



Quelques modifications apportées au projet de troisième édition (et ce 
n’est qu’un apercu !!!)
Introduction générale et chapitre 1 – 

• Principalement pour tenir compte de l'EI 1533 et de la question des carburants 
durables (SAF),

• CoQ remplace RCQ, utilisation de l’expression « norme de carburant applicable ». 
• La définition de « fongible » est étendue pour couvrir les systèmes mélangés

Chapitre 2 – Assurance qualité et Traçabilité 
• Révision de la section 2.3 avec des exigences de certification présentées sous forme de 

tableau pour faciliter la compréhension
• Nouvelle section 2.5 regroupant toutes les exigences documentaires en un seul endroit 

plus logique.

Chapitre 3 – MoC – 
• modification pour indiquer que le MoC ne s'applique pas uniquement aux opérations 

de raffinage, bien que ce chapitre se concentre sur ce sujet. 

Chapitre 4 Échantillonage et essais 
• l'accent est principalement mis ici sur de meilleures définitions des tests de 

recertification, 
• un certificat d'analyse (CoA) peut être établi, mais la variabilité doit être prise en 

compte 8
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Chapitre 6 : Raffineries 
• Nouvelles catégories d'Avgas, 
• « nouveau » tableau 5 et 
• mise à jour majeure sur les résidus de traitement, les retours, les 

charges de craquage, les sécheurs à sel et les filtres à argile

Chapitre 7 Additifs
• pour les additifs antistatiques/MDA : lorsque la dose initiale n'est pas 

connue, supposer la dose initiale maximale. 
• D'autres modifications concernent le FSII et la référence aux normes EI 

1538 et EI 1566

Chapitre 8 Réception, lot, certification et mise en circulation
• Prise d’échantillon des bacs (atmosphère inerte), 
• alignement des importations/exportations sur la norme EI 1533. 
• Échantillonage et essais avant la mise en circulation – attention 

particulière aux bacs stratifiés. 
• Les stocks statiques d'Avgas peuvent nécessiter des essais plus 

fréquents. 9
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Chapitre 9 : Conception et manipulation - Révision majeure
• Révision du chapitre sur la micro-filtration. 
• Mise à jour sur les graisses, 
• Mise à jour sur la gestion de l'eau (réservoirs à cône et QFT), hauteur 

minimale d'aspiration avec les aspirations flottantes, Ségrégation 
positive, nettoyage des bacs. 

• Référence au JIG TID#1.

Chapitre 10. Transport, installations et procédures.
• Alignement avec la norme EI 1533 concernant la sélection des navires, 
• clarification sur les matériaux et les exigences d'étiquetage pour les 

wagons-citernes et les camions-citernes. 
• Définition des bacs ISO et des GRV par rapport aux fûts. Le tableau 21 

a été intégré au tableau 19 (changement de niveau). 
• Les sections mortes et les points bas doivent être supprimés/vidangés

10
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Quelques modifications apportées au projet de troisième édition 
(et loin de toutes !!!)
Chapitre 11 : Carburants synthétiques.

• Réécriture complète indiquant le remplacement par la norme EI 1533 
et résumant le contenu. 

Annexes 
• Réorganisation en groupes logiques pour simplifier l'accès du lecteur 

et faciliter l'extension. 
• L'annexe D ajoute le test d’imprégnation des systèmes non revêtus… 

et tente de clarifier la référence au point de rupture 275 °C de l'0 e C 
pour le test d’imprégnation

• L'annexe E fait référence au comptage automatique des particules 
comme méthode de référence (prévu pour la DS19-091, édition 19)

• Annexes G et H : mise à jour majeure des détails concernant les 
séchoirs à sel et les filtres à argile.

• Annexe R – Nouvelle annexe sur le transbordement. 

11
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En réception d'un 
document

Émet un document Commentaire

Raffinerie A N/A (sauf en cas de 
réception d'importations)

COQ A + Autorisation de 
mouvement du bac

COQ obligatoire. Pas 
de bacs à plusieurs 
couches

Raffinerie B S.O. (sauf en cas de 
réception d'importations)

COQ B + Autorisation de 
mouvement du bac

COQ obligatoire. Pas 
de bacs à couches

Terminal 1 COQ A et COQ B et les 
autorisations de 
mouvement

CoA/RT + autorisation de 
mouvement du bac

Appliquer la section 
8.4.3.4 si le bac est 
stratifié

Aéroport COA/RT du dépôt 1 et 
Autorisation de mouvement

Autorisation de 
mouvement du bac

Raffineries    Installation de stockage

Scénario 1 Exigences en matière de documentation

12

Normes EI/JIG 1530 - 3e édition de l'rd 



Norme EI/JIG 1530, exemple du chapitre 4,
Test de recertification
• Les résultats des essais doivent être vérifiés 

• afin de confirmer que les limites spécifiées sont respectées et 
• qu'aucun changement significatif n'est survenu dans l'une des propriétés, et
• les limites de variabilité s'appliquent aux essais CoA lorsque la recertification est 

autorisée. 

• Les résultats des propriétés clés doivent être comparés au calcul 
linéaire des résultats attendus.  

• Utilisez la moyenne pondérée des résultats de chaque lot de combustible utilisé pour 
former le nouveau lot. (Jusqu'à trois nouveaux lots ajoutés à un solde existant.) 

• Notez que toutes les propriétés ne se mélangent pas de manière linéaire.
• Lorsque les résultats des essais s'écartent de manière significative des 

valeurs attendues (en dehors des limites de variabilité autorisées), 
• une enquête sur une éventuelle contamination doit chercher à identifier la cause et peut 

inclure, sans s'y limiter, des essais CoA. 

• Nouvelles recommandations sur les paramètres de mélange non 
linéaires au chapitre 8

13
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Norme EI/JIG 1530, chapitre 8 : Exemple

Test1 Carburéacteu
r

Avgas Mélange Informations sur 
les propriétés

Masse volumique2 X X Mélange linéaire 
Distillation3 X X Mélange non linéaire 
Point de congélation4 X Mélange non linéaire 
Point éclair 5 X Mélange non linéaire 
RVP6 X Mélange non linéaire 
Indice d'octane (mélange 
pauvre)7

X Mélange non linéaire

Remarques : 
1 Tous les résultats d'essai des échantillons de haut de bac, de milieu de bac et d'échantillon de fond doivent se situer dans les 
limites de la spécification applicable. 
2 Les masse volumiques doivent se situer dans les limites des masse volumiques maximales et minimales des lots composites, plus 
ou moins la répétabilité de la méthode d'essai. 
3 Les points d'ébullition finaux ne doivent pas dépasser le point d'ébullition final le plus élevé des lots composites + 8 °o C
4 Le point de congélation ne doit pas être supérieur au point de congélation le plus élevé des lots composites, plus 3 o °C 
5 Les points d'éclair ne doivent pas être inférieurs au point d'éclair le plus bas des lots composites, diminué de 3 °o 
6 La pression de vapeur à température ambiante (RVP) doit se situer dans les limites des RVP maximales et minimales des lots 
composites, plus ou moins la répétabilité de la méthode d'essai.
7 L'indice d'octane doit se situer dans les limites des indices d'octane maximal et minimal des lots composites, plus ou moins la 
répétabilité de la méthode d'essai.

Lorsque les résultats des échantillons de haut de bac, de milieu de bac et d’échantillon de fond ne se situent pas dans les limites définies dans le tableau, 
une contamination peut avoir eu lieu et le bac doit être mis en quarantaine. Une enquête sur la cause de la variation doit être menée, ce qui peut 
nécessiter un rééchantillonage ainsi qu'un essai complet du ou des échantillons problématiques. 
 Lorsque les résultats des échantillons de haut de bac, de milieu de bac et de fond se situent dans les limites définies dans le tableau, un échantillon 
composite provenant d'un seul bac doit alors être soumis à des essais en laboratoire, c'est-à-dire à un essai de certificat d'analyse (CoA) ou à un test de 
recertification.
Tous les résultats doivent être consignés, y compris une déclaration indiquant qu'une comparaison avec les limites de variabilité a été effectuée lorsque 
des tests de recertification sont autorisés.

14
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EI/JIG 1530, 
chapitre 8 : Logique 
des bacs stratifiés

 

Aviation Turbine Fuel (JET) 
received into tank from a  non-

dedicated supply transport 

Is mixing 
possible 

Conduct Control 
check on U,M,L 

Allow for 
additional 

Settling time  

U,M,L samples 
do not pass 
appearance 
after several 

repeated 
settling and 

sampling 

Test Density, Flash Point, 
Freezing Point and  

Distillation on U,M,L 

Are the 
density, Flash, 

Freeze and  
  

Yes 
No 

No 

Yes 

Yes 
No 

Are U,M,L  
samples 

  

Are the 
U/M/L 

D iti  

Conduct  either 
recertification of 

CoA on a 
composite sample  

  

Quarantine 
tank and 

investigate 

Composite 
sample 

 
OK for 
release 
under 

 

No 

Yes 

No 

Yes 

Yes 
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Norme EI/JIG 1530, chapitre 9 – Exemple
Nouveau tableau XX – Recommandations relatives aux échantillons 
dans les puisardsPoint de 

prélèvement du 
filtre et du puisard

Échantillon de puisard 
attendu

Échantillon de puisard 
anormal

Commentaire

Micro-filtre. 
Échantillon prélevé 
au point de vidange 
du puisard d'entrée

Carburant clair et 
limpide, avec 
éventuellement quelques 
particules

Carburant continuellement 
trouble.
Présence d'eau et/ou de 
signes de contamination 
microbienne. 

Vérifier la source d'approvisionnement/le 
système de transport si des échantillons 
anormaux sont détectés. 

Filtre Séparateur. 
Echantillon dans le 
puisard côté propre 
(entre le coalesceur 
et le séparateur) 

Carburant clair et 
limpide, avec 
éventuellement un peu 
d'eau de coalescence

Carburant trouble en continu
Particules
Grande quantité d'eau libre

Une opacité persistante peut indiquer une 
défaillance du coalesceur, un élément filtrant 
endommagé ou un contournement. Inspection 
interne du réservoir requise.
La présence de particules peut indiquer un 
élément filtrant endommagé, un contournement 
ou un réservoir endommagé. Inspection interne du 
réservoir requise.
Une grande quantité d'eau libre indique des 
problèmes au niveau de la source d'alimentation 
ou du transport. Une enquête est nécessaire. 

Filtre "Dirt Defence" 
Échantillon prélevé 
au niveau du drain 
du puisard d'entrée

Carburant clair et 
limpide, avec 
éventuellement quelques 
particules

Carburant continuellement 
trouble.
Présence d'eau et/ou de 
signes de contamination 
microbienne.

Vérifier la source d'alimentation et le système 
de transport si des échantillons anormaux sont 
détectés.

Filtre à barrière 
hydrofuge. 
Échantillon prélevé 
au niveau du drain 
du puisard d'entrée

Carburant clair et limpide, 
avec éventuellement un 
peu d'eau de coalescence 
et/ou de particules

Carburant trouble en continu
Grande quantité de 
particules ou grande quantité 
d'eau libre

Vérifier la source d'approvisionnement et le 
système de transport si des échantillons 
anormaux sont détectés.

16
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Norme EI/JIG 1530 - Annexes 
Nouvelle annexe R sur le transbordement selon Phillips66, en référence à la section 10.3 et au 
glossaire 

17
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Norme EI/JIG 1530 - Annexes 
L'ordre des annexes doit vraiment être revu. Suggestion ci-dessous. 

Annexe Titre Logique/Regroupement
A Glossaire et abréviations Informations clés
B Mise en œuvre de la résolution 1530. 

AMC/Dérogations
Comment se conformer

C1 Signataires autorisés Laboratoires (principalement)
C2 Gestion de l'intégrité des données Laboratoires (principalement)
C3 Exemples de certificats Laboratoires (principalement)
D1 Pré-conditionnement des équipements Opérations clés
D2 Stockage à long terme / remise en service Opérations clés
D3 Rupture d'oléoduc / Stockage temporaire Opérations clés
D4 Transbordement Opérations clés
E1 Conductivité du carburéacteur Caractéristiques du produit
E2 Propreté du carburant / Comptage des 

particules
Caractéristiques du produit

F1 Séchoirs à sel et déshydratation en vrac Procédé de raffinage
F2 Filtre à argile Procédé de raffinage
G1 Publications référencées Informations complémentaires
G2 Résumé des fréquences des essais de routine Informations complémentaires
G3 Calibration des équipements de terrain Informations complémentaires
G4 Facteurs de conversion des unités Informations complémentaires

H Exigences en matière de ségrégation Doit probablement figurer en dernier pour 
l'impression

Justification du réordonnancement des annexes. Tentative de regroupement des annexes dans un ordre plus 
logique

18
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Une sélection de points soulevés qui font actuellement l'objet de 
discussions.
 Remise en question du nombre maximal de 7 compartiments pour le MTC d'un 

navire. Nous examinons actuellement l'historique de cette exigence (la norme JIG 
3 prévoyait un maximum de 5 compartiments). Des pressions s'exercent pour 
passer à 8 ou 10 compartiments, voire à un nombre illimité, en raison des risques 
commerciaux.

 Des précisions supplémentaires sont nécessaires concernant les 
exigences obligatoires de Ségrégation positive ainsi que la séparation des 
conduites de décharge thermique sur les canalisations

 Clarification de la différence entre une « Autorisation de mouvement du bac » et 
une « Autorisation de mouvement du système de transport » et difficulté à 
obtenir une conformité totale

 Les raffineries rejettent des produits chauds, ce qui entraîne la 
précipitation d'eau en aval. Très difficile à contrôler en raison du 
calendrier d'approvisionnement et des obligations.

 Dérogations prévues à l'annexe M. Extrêmement difficiles à comprendre, il est 
donc nécessaire de les simplifier et peut-être d'ajouter quelques exemples 
supplémentaires. 

• Norme EI/JIG 1530 Principaux points à convenir

19
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3e édition ?

EI 1533 - Assurance qualité pour le carburéacteur 
semi-synthétique



Kérosène conventionnel
• Mélange de plusieurs types de Kérosène, 

d'où une composition hétérogène. (Chimie 
variée)

• Contient du soufre et des composés 
aromatiques ; distillation régulière 
généralement comprise entre 140o et 280o 

• D'une manière générale, des spécifications 
de performance bien connues et définies, 
avec plus de 70 ans d'expérience 

2 composants : Kérosène conventionnel et Kérosène synthétique

Kérosène synthétique (SBC)
• Actuellement, 8 annexes… dans la norme 

D7566 et le co-traitement sont approuvés.
• Sans soufre, les principales homologations 

concernent les paraffiniques, certains ont 
une plage de distillation très étroite 

• Spécifications très strictes pour contrôler 
les matières premières et la production, « 
donc pas de surprises ! »

Le mélange SAF (mélange des deux composants ci-dessus)
• Maximum de 50 % de SBC, mais environ 10 % de Max et de co-traitement actuellement 10 %
•  Le mélange doit répondre à une spécification étendue du carburéacteur pour avions – 

fondée sur 70 ans d’expertise. C’est simple. N’est-ce pas ? 

EI 1533 Mélange de carburants durables (SAF) 
– Quelques réflexions



Quelques préoccupations majeures
• Il est impossible de prédire certaines propriétés du mélange en raison du caractère non 

linéaire de nombreuses caractéristiques techniques – point éclair, point de congélation, 
distillation, stabilité thermique……….. Il est donc essentiel de réaliser des essais de mélange

• Actuellement, de petites quantités de SAF et de SBC sont transportées dans des navires-
citernes pour produits chimiques, ce qui présente un risque de contamination 
inhabituelle/inattendue et d'impact sur les propriétés

• Le point de mélange correspond au site de fabrication et peut se situer n'importe où, de la 
raffinerie à l'aéroport. L'expertise en matière de fabrication se trouve à la raffinerie, et 
l'élimination des produits non conformes devient difficile à proximité ou sur le site de 
l'aéroport

• Les installations utilisées pour le mélange de SAF doivent respecter certaines exigences de 
conception afin de protéger la qualité des produits SBC et SAF

• Les exigences de certification pour les SAF sont plus strictes – les laboratoires doivent être 
compétents

• La formation est l'un des éléments clés – EI1533, EI/JIG 1530 et les animations EI  

EI 1533 Mélange de SAF – Quelques réflexions



Les travaux ont déjà commencé. Quels pourraient être les 
projets en cours ? 

• Propositions de mélange en ligne (prochaine présentation)
• Définitions relatives aux bacs dédiées, changement de 

catégorie – nécessité d’harmonisation avec les résidus de 
bac

• Plus d'informations sur le co-traitement et (espérons-le) une 
nouvelle animation plus tard dans l'année

• De nouvelles annexes issues de la norme ASTM D7566 
(probablement) à inclure

• Harmonisation avec la norme EI/JIG 1530 sur le retraitement 
en raffinerie des stocks semi-synthétiques et des SBC

• Mises à jour de la FAQ (probablement)

Nous avons besoin de votre avis – 
mhunnybun@energyinst.org

Quelques réflexions sur l'EI 1533 3e édition



DES QUESTIONS ? 
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Merci
de votre attention

Critères minimaux pour déterminer 
l'acceptabilité des additifs dans les 
oléoducs multi-produits transportant 
carburéacteur
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Note: The procedures and practices presented in this document are best practice recommendations only. JOINT INSPECTION GROUP Ltd and/or the JIG Member 
presenting this document makes no claim or warranty whatsoever as to their completeness or suitability. JOINT INSPECTION GROUP Ltd and its Members shall have 
no liability to third parties in relation to following, or not following the recommendations contained herein. 

JIG n° 14 
Ibon Ibarrola-Armendariz – Responsable technique de JIG

Travaux en cours, Nairobi 2026
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Groupe de travail sur les normes (SWG)

Principales responsabilités du SWG

• Examiner et élaborer les modifications proposées aux Normes JIG telles qu'elles ont été 

transmises par le Comité des opérations, le Forum technique et les membres du JIG

• Examiner et mettre à jour la checklist d'inspection du JIG afin de refléter les Normes JIG 

actuelles 

• Rédiger/examiner les bulletins opérationnels du JIG ainsi que d'autres questions techniques et 

publications si le Comité des opérations (OC) en fait la demande

ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026
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D'autres représentants des membres ou d'autres parties externes peuvent assister aux réunions (en tant qu'observateurs), s'ils y sont 
invités par le président, afin d'apporter leur expertise sur un sujet spécifique (mais ils ne disposent d'aucun droit de vote).

Groupe de travail sur les normes (SWG)

Nom Co Nom Co

Ben Harries (président) BP Abdou Diop Vivo Energy

Nan Yanbo CHV Tobias Brueck AFS

Gianni Allegretta ENI John Thurston WFS

Nigel A Harris XOM Murali Krishna Putta ENOC

Paul Carmody KPIAC Bert de Kong * IFQP (KLM)

Stefan Berkus SH Trevor Bertrand * IFQP (BA)

Ziad Saliva TO * invité

Soutien JIG

Ibon Ibarrola Armendariz Lee Taylor

Luke Hutson

Andrea Wixey

ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026
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Processus de mise à jour des Normes JIG (2)

28
ATELIER DES RESPONSABLES JIG – NAIROBI 2026

Début :
Proposition

Propositi
on au 
SWG

Analyse et 
discussion 

du SWG

Besoin 
d'aide ?

Oui

Non

Soutien 
supplémentaire :
PQC, FWG, HSSEC, 

PME, 
équipementiers

Proposition 
acceptée ou 

rejetée et/ou… 

Approbation 
OpsComm
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Processus de mise à jour des Normes JIG (2)
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Début :
Propositi

on

Propositi
on au 
SWG

Analyse et 
discussion 

du SWG

Besoin 
d'aide ?

Oui

Non

Soutien 
supplémentaire :
PQC, FWG, HSSEC, 

PME, 
équipementiers

Proposition 
acceptée ou 

rejetée et/ou… 

Approbati
on 

OpsComm

Janvier 2027

• Checklists d'inspection
• JITS
• Formulaires de bonnes 

pratiques
• JIG Supports de 

formation (en ligne/en 
présentiel)

• Plan de formation pour 
les inspecteurs 

• Communication au sein 

de la communauté JIG
• Résumé des 

modifications
• Version avec suivi des 

modifications 
• Modèle de MOC 
• ATL détaillé
• Traductions
• Communication 

sectorielle
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JIG SWG – Liste de suivi des actions (Interactions)

30
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SWG ATL

Points PQ

Points relatifs à 
la filtration

Éléments HSSE

SWG ATL
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Mise à jour et plan de déploiement

Année Plan

2021-2025 SWG ATL / examen des points

Fin 2025 Le SWG ATL n'accepte plus de nouveaux points (formulaire de 
clôture sur le site web)

1er trimestre → 3e 
trimestre 2026

Projet de l’édition #14, lancement du MOC, examen par les parties 
prenantes/le secteur

4e trimestre 2026 Examen et validation

2027 (janvier) Lancement (via le Bulletin JIG)

2027 Formation des inspecteurs, ateliers pour les responsables, checklist 
d'inspection, communications

2028 (avant janvier) Sites doivent se mettre en conformité
ATELIER DES RESPONSABLES JIG – NAIROBI 2026

31



28 April 2026

JIG Numéro 14 - SWG

Où en sommes-nous dans le parcours du numéro 

14/5 ? 

• ~ 367 points ont été discutés

• 183 points approuvés par le SWG/rédigés, approuvés par le CO ;

• 113 ont été rejetés ; 

• 46 sans suite

• 35 autres points en cours d'examen par le SWG/en 

cours de rédaction (la plupart menés par des groupes 

de travail approuvés par le SWG)

32
ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026

Réunion en 2026 (+6) : nombre total d'heures de travail ↑↑ 750

Développement du numéro 14 du SWG HEURES DE 
TRAVAIL : ↑↑↑ 1 800

Réunion en 2025 (+4) : nombre total d'heures de travail ↑↑ 584

Réunions en 2024 (4) : nombre total d'heures de travail 286 

Réunions en 2023 (4) : nombre total d'heures de travail 286 

Réunions en 2022 (2) : nombre total d'heures de travail 143

Réunions du groupe de travail sur l ’edition 14
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JIG SWG – Liste de suivi des actions (ATL)

• Consigner toutes les contributions, 
discussions et accords, ainsi que les mises 
à jour proposées par le SWG, en vue de leur 
approbation par le comité des opérations 

• Documenter les raisons pour lesquelles 
certaines suggestions ne sont pas retenues 
(aucune modification de la norme) 

• Suivi de l'avancement 
(rédaction/révisions/approbations) 

33
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Outils pour vos créations MOC – JIG n° 14

34
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Outils pour vos créations MOC – JIG n° 14

35
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Numéro 14 : Principales modifications

Éléments hors du champ d'application du JIG (supprimés)

 Pare-étincelles ; exigences supprimées du JIG

 Pneus ; exigences supprimées du JIG

Filtration Éléments approuvés (tous les JIG)
 Supprimer toutes les références aux filtres absorbants

 Formulaire d'inspection des filtres (A15/A16), révisé et mis à jour (suppression du Filtre Absorbant, mises à 
jour sur les nouvelles technologies B147)

 Filtration : annexe A5 révisée : débits des filtres, inspection annuelle, nouvelles technologies de filtration et 
mises à jour sur la filtration - B160

 Précision indiquant que les nouveaux éléments séparateurs NE DOIVENT PAS être testés à l'eau avant leur 
installation

 Précision concernant l'utilisation d'éléments filtrants provenant de différents équipementiers (coalesceurs et 
séparateurs – interchangeabilité, s'ils sont homologués)

ATELIER DES RESPONSABLES JIG – NAIROBI 2026
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Numéro 14 : Principales modifications

Points approuvés ayant une incidence sur les dépenses d'investissement (uniquement le premier)

JIG 2, 3.5.7 

  

Le rinçage et la vidange sans coupling à rupture sèche constituent une opération à haut risque. C'est pourquoi nous préciserons ce qui suit dans la version 14 
du JIG 2 :

 Toutes les vannes de point bas doivent être du type à coupling rapide à rupture sèche 

JIG 2, 3.5.4      

Ceci vise à préciser que tous les couvercles de regard doivent être attachés. Aucun changement, il s'agit simplement d'éviter toute interprétation erronée des 
Normes JIG.

 Tous les couvercles des points bas, des évents et des regards de hydrant doivent être attachés

ATELIER DES RESPONSABLES JIG – NAIROBI 2026
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Mises à jour du JIG 2

 Révision de la formulation du processus d'approbation des dérogations (JIG 1, 2 et 4)
 JIG 2, 2.3.2 e) Autorisation de mouvement – formulation révisée et référence à l'AFQRJOS supprimée
 JIG 2, 3.2.4, ajout d'une précision concernant les temps de décantation pour les bacs SANS aspiration flottante
 JIG 2, 3.7 « Tous les points de contrôle de filtration sur membrane, des canalisations et des raccords doivent être en 

Acier inoxydable, en aluminium ou en acier au carbone revêtu d'époxy. » (au lieu de « devraient »)
 JIG 2, 10.8 : clarification concernant les essais des boutons d’Arrêt d’urgence (dans les parcs de stockage de carburant) ; 

ceux-ci doivent faire l’objet d’essais de résistance
 JIG 2, 10.10 : Les zones de rétention des bacs doivent être exemptes de végétation ; pour les digues en terre, toute 

végétation doit être coupée court et les vannes de vidange des digues doivent être maintenues fermées et sécurisées
 Couvercles de fosse : s’assurer que le couvercle de la fosse est en bon état et, s’il s’agit d’un couvercle à charnières, 

s’assurer qu’il repose à plat 
 Ajout de détails (un exemple, avec un schéma) concernant l'identification et la protection des regards de hydrant et des 

flexibles d'entrée
 Ajout d'une référence dans le JIG 2 pour couvrir les procédures relatives aux incidents d'aéronefs où la qualité du 

carburant pourrait être un facteur contributif (comme dans le JIG 1, 6.17)

Principales modifications de la version 14

ATELIER DES RESPONSABLES JIG – NAIROBI 2026
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Principales modifications du numéro 14 
Mises à jour du JIG 1

 Révision de la formulation du processus d'approbation des dérogations (JIG 1, 2 et 4)
 Suppression de la référence aux « kits de test MBG recommandés par l'IATA » – l'IATA est en train de 

revoir « la liste »
 Révision de plusieurs références à l'expression « formé et compétent », simplification (JIG 1, 2 et 4)
 Exigences relatives aux plateformes mobiles d'avitaillement pour les véhicules : réorganisation de 

l'ordre, regroupement de tous les « DOIT »
 Tous les accrocheurs d'hydrant utilisés avec les CLAD doivent être conformes à la norme EI 1576 (mise à 

jour)
 Clarification des exigences de conception/d'essai pour les dispositifs de détection (capteurs à tige sur les 

plates-formes mobiles)
 Précision : les accrocheurs d'aile NE nécessitent PAS de contrôle annuel de l'usure
 Chapitre sur la reprise de carburant : révisé pour plus de cohérence et de clarté
 Le JIG 4 sera révisé et mis à jour avec toutes les nouvelles modifications convenues pour les JIG 1 et 2

ATELIER DES RESPONSABLES JIG – NAIROBI 2026
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Principales modifications du numéro 14 
Mises à jour du JIG 4

 JIG 4, 7.3.1 Les exigences et procédures relatives à la mise en service des véhicules 
d’avitaillement doivent être clairement définies.

 JIG 4, points concernant les JIG 1 et 2 mentionnés précédemment

ATELIER DES RESPONSABLES JIG – NAIROBI 2026
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 JIG 1 : Délai de fermeture du dispositif d'homme-mort et exigences en matière d'essais
 DDF + EWS Filtration : Travaux supplémentaires pour évaluer d'autres modifications :

 Configuration de l'EWS (raccordé au dispositif d'homme-mort/compteur, délai de 5 secondes, etc.)
 Niveau de performance (PL) de PL(b), conformément à la norme EN ISO 13849-1

 Test de pré-vérification du chargement du camion avitailleur pendant le chargement (systèmes 
automatiques vs manuels)

 Révision de la norme EI 1540 pour évaluer l'impact sur :
 Systeme hydrant ESB
 ESB sans fil

 Révision de la nouvelle édition de la norme HM20 pour ajuster les Normes JIG (Calibration des 
compteurs JIG 1, 2 et 4)

Changements clés de la version 14 - Points encore à 
l'étude

ATELIER DES RESPONSABLES JIG – NAIROBI 2026
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Numéro 14 : Principales modifications – 
Vue d’ensemble 

JIG 1
 90 Éditorial
 29 Simplification
 28 Obligatoire

ATELIER DES RESPONSABLES JIG – NAIROBI 2026
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Numéro 14 : principales modifications 
Vue d’ensemble 

JIG 2
 60 Éditorial
 17 Simplification
 24 Obligatoire

ATELIER DES RESPONSABLES JIG – NAIROBI 2026
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Numéro 14 : Principales modifications
Vue d’ensemble 

JIG 4
 95 Éditorial
 33 Simplification
 33 Obligatoire

ATELIER DES RESPONSABLES JIG – NAIROBI 2026
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Numéro 14 – À votre service 

ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026
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Des questions ? 

ATELIER DES RESPONSABLES DE JIG – NAIROBI 2026
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COFFEE BREAK
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Note: The procedures and practices presented in this document are best practice recommendations only. JOINT INSPECTION GROUP Ltd and/or the JIG Member 
presenting this document makes no claim or warranty whatsoever as to their completeness or suitability. JOINT INSPECTION GROUP Ltd and its Members shall have 
no liability to third parties in relation to following, or not following the recommendations contained herein. 

Outils de gestion pour les responsables 
de site

Ateliers JIG, Nairobi – avril 2026
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Veuillez évaluer votre niveau de 
connaissance de ces outils JIG 
destinés aux managers.

L'application Slido doit être installée sur chaque ordinateur à partir duquel vous 
faites votre présentation

https://www.slido.com/powerpoint-polling?utm_source=powerpoint&utm_medium=placeholder-slide
https://www.slido.com/support/ppi/how-to-change-the-design
https://www.slido.com/support/ppi/how-to-change-the-design
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À quelle fréquence utilisez-vous l'un 
de ces outils ?

L'application Slido doit être installée sur chaque ordinateur à partir duquel vous 
faites une présentation

https://www.slido.com/powerpoint-polling?utm_source=powerpoint&utm_medium=placeholder-slide
https://www.slido.com/support/ppi/how-to-change-the-design
https://www.slido.com/support/ppi/how-to-change-the-design
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Tableau de bord JIG (Dashboard)1
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Données HSSE : sites qui participent
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Données HSSE : statistiques de sécurité par région1
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Données HSSE : statistiques sur l'avitaillement par 
région1
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Données HSSE : statistiques de sécurité par type 
d’activité1
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Analyse comparative sur le tableau de bord

OUTILS DE GOUVERNANCE - Ateliers JIG - Nairobi 2026

1
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Guide et instructions

OUTILS DE GOUVERNANCE - Ateliers JIG - Nairobi 2026

1
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Autres fonctionnalités

OUTILS DE GOUVERNANCE - Ateliers JIG - Nairobi 2026

2

59

Maintenant en ligne 
pour Responsables 

de site

Maintenant 
disponible pour 

Tous les utilisateurs

À venir
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Autres fonctionnalités : Bulletins

OUTILS DE GOUVERNANCE - Ateliers JIG - Nairobi 2026

2

60

Rappels :

1. Les bulletins 
n'apparaissent dans la 
liste que s'ils concernent 
votre type de site (IP, 
ADH…) et votre structure 
(JV…).

2. Vous pouvez télécharger 
les bulletins à partir de 
cet écran.

3. Si les bulletins indiquent 
une « Recommandation », 
vous devez tout de même 
les marquer comme 
clôturés une fois que vous 
les avez lus.
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Autres fonctionnalités : Mes actions [NOUVEAU]

OUTILS DE GOUVERNANCE - Ateliers JIG - Nairobi 2026

2
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Fonctionnalités principales :

1. Toutes les actions 
apparaissent ici.

2. Répertorie les actions par 
ordre de priorité.

3. Comprend les actions de la 
checklist de gouvernance

4. Rappel : les statistiques HSSE 
ne sont pas téléchargées.

5. Chaque action comporte un 
lien vers la page 
correspondante.

6. En cours de développement : 
rappels par e-mail facultatifs.
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Analyse des Risques Entreprise3

62

BRA 2.0 - 2024 

https://www.jig.org/governance-processes/business-risk-assessment/

Un outil Excel pour vous aider à 
identifier et à évaluer tous vos 
risques commerciaux et 
opérationnels
Exemples de risques à anticiper :
- Perte d'infrastructure
- Panne d'équipement
- Pénurie de produits
- Cyberattaques
- Modification de la législation

OUTILS DE GOUVERNANCE - Ateliers JIG - Nairobi 2026
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Manuel des principes commerciaux 20264
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Manuel des principes 
commerciaux

https://www.jig.org/governance-processes/business-principles/

Guide des bonnes pratiques 
commerciales à l'intention 
des entreprises, des 
coentreprises et des 
groupementsConseils sur ces thèmes clés :
- Employés et personnel
- Relations commerciales
- Intégrité et corruption
- Protection des actifs
- Contrôles financiers
- Cybersécurité
- Conformité commerciale

OUTILS DE GOUVERNANCE - Ateliers JIG - Nairobi 2026
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Manuel de gestion et de gouvernance5
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Manuel de gestion et de gouvernance

Retrouvez tous les conseils et bonnes 
pratiques de JIG en matière de 
gouvernance en un seul endroit !

Plus de 450 
téléchargements de 

ce document

OUTILS DE GOUVERNANCE - Ateliers JIG - Nairobi 2026
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Note: The procedures and practices presented in this document are best practice recommendations only. JOINT INSPECTION GROUP Ltd and/or the JIG Member 
presenting this document makes no claim or warranty whatsoever as to their completeness or suitability. JOINT INSPECTION GROUP Ltd and its Members shall have 
no liability to third parties in relation to following, or not following the recommendations contained herein. 

COMMENT NAVIGUER NOTRE SITE WEB
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BASE DE 
DONNÉES DES 
INSPECTIONS

REGISTRE DES 
INSPECTEURS

FONCTIONNALITÉS 
DE RECHERCHE DE 

PUBLICATIONS

ÉVÉNEMENTS

PLATEFORME 
D'APPRENTISSAGE

SÉCURITÉ

(HSSE)

MON JIG

INFORMATIONS 
SUR LES 
COMITÉS

DIRECTION ET 
GOUVERNANCE

OPÉRATIONS 
& 

QUALITÉ DES 
PRODUITS
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Base de données des inspections

68

Base de données 
publique répertoriant 
les sites participants 
et la date de la 
dernière inspection 
pour les aéroports et 
les installations de 
carburant participant 
au programme 
d'inspection JIG

Filtrable par 
région puis par 
pays 
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Trouvez votre emplacement…

69

3. Cliquez sur 
votre SITE

1. Cliquez sur 
votre 
continent

2. Affinez votre 
recherche 
en cliquant 
sur le pays 
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Annuaire des inspecteurs

70

Liste des inspecteurs 
qualifiés, triable par nom, 
région et niveau.

Avec coordonnées e-mail disponibles via un lien 
hypertexte
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Normes et publications

71

Tous les types de publications 
peuvent être filtrés par mot-clé (au 
singulier), langue, accès réservé aux 
membres/au public et catégorie

Seules les catégories 
pertinentes pour le type 
de publication 
s'afficheront
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Normes et publications: que trouve-t-on dans chaque onglet ?

72

Onglet « Nouveaux documents 
techniques »
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Normes et publications : que contient chaque onglet ?
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Normes et publications : Que trouve-t-on dans chaque 
onglet ?

74
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Normes et publications : Bulletins

75

Possibilité 
d'afficher les « 
publications 
périmées »

Type, date de 
publication, 
membres / public, 
statut et langues 
disponibles indiqués 
pour chaque 
publication.

Possibilité de « voir 
plus » ou de 
télécharger une 
version 
immédiatement.

« Voir plus » propose 
un résumé et les 
téléchargements 
disponibles dans les 
différentes langues
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Actif 
Bulletins

76

« Publications 
périmées » non 
sélectionnées
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Périmé
Bulletins

77

Afficher les « 
publications 
périmées »
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Événements

78

Filtrable par 
type 
d'événement

Calendrier des 
événements à venir 
répertoriés au bas de la 
page des événements. 

Une fois confirmés et 
ouverts aux 
inscriptions, ils seront 
déplacés ici
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Événements dans mon compte JIG
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La rubrique « Mes événements » affiche les 
événements réservés, à venir et ceux auxquels 
vous avez déjà participé, ainsi que leur statut 

Tous les documents associés à ces 
événements apparaîtront également ici, par 
exemple l'ordre du jour, les présentations, etc.
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Exploitation et Sécurité

80

Principaux domaines 
accessibles rapidement dans 
la 
liste déroulante ci-dessous

Par exemple, « Filtration » est 
une sous-rubrique de la 
rubrique « Opérations » qui 
vous redirige vers une page 
distincte contenant des 
informations complémentaires

Des appels à l'action (CTA) sont disponibles 
sur l'ensemble du site web pour un accès 
rapide aux domaines qui vous intéressent
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Sécurité

81

Nouvelle fonctionnalité sous 
HSSE

Recherche et téléchargement 
LFO

Ce chapitre vous permet de 
rechercher, de consulter et de 
télécharger des incidents et 
événements individuels relevant 
de la rubrique « Learning from 
Others » qui se sont produits 
pendant les opérations. 

Sous-rubriques 
supplémentaires
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À PROPOS DE NOUS

82

Les travaux techniques de la JIG sont 
principalement menés par les comités et 
groupes de travail de la JIG, composés 
d'employés des membres de la JIG qui se 
portent volontaires pour être nommés ou élus 
au sein de ces groupes

En savoir plus sur nos comités et groupes de travail
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Votre JIG

83

Chaque utilisateur inscrit sur le 
site web dispose d'un espace « 
Mon JIG »

Si un utilisateur est un employé 
d'une entreprise membre et qu'il 
dispose des droits d'accès 
accordés à cette entreprise, il se 
verra accorder (sur demande via 
le coordinateur de l'entreprise 
membre) l'accès aux zones 
réservées aux membres du site, 
y compris aux publications.

L'accès au Tableau de bord, à 
Tarbox ou à JITS n'est pas 
accordé automatiquement.

En fonction de vos droits d'accès, 
vous verrez différentes options ici, 
mais tout le monde dispose de « 
Mon compte »
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Mon compte

84

D'autres accès sont disponibles 
ici, s'ils ont été accordés. Une 
authentification unique est en 
cours de développement, ce qui 
évitera d'avoir à se reconnecter 
sur l'un ou l'autre de ces sites.

Gérez votre compte ici et 
accédez aux informations 
concernant les événements 
auxquels vous êtes inscrit, les 
comités dont vous faites partie 
et les normes électroniques 
que vous avez achetées. 

Vos résultats de « formation » 
seront disponibles ici.

Vous pouvez également
définir vos préférences de 
communication ici
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Note: The procedures and practices presented in this document are best practice recommendations only. JOINT INSPECTION GROUP Ltd and/or the JIG Member 
presenting this document makes no claim or warranty whatsoever as to their completeness or suitability. JOINT INSPECTION GROUP Ltd and its Members shall have 
no liability to third parties in relation to following, or not following the recommendations contained herein. 

LE CENTRE DE FORMATION
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Objectif

Repartez aujourd’hui en ayant ouvert la porte à JIG Learning…

86
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Réponses à vos questions d'aujourd'hui

Quel est l'objectif du Learning Hub ?
À qui s'adresse-t-il ?
Comment et quand y a-t-on accès ?

87
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À qui s'adresse-t-il ? : Accessible à tous

89

Quel est votre style d'apprentissage ?

 

Accessible
Captivant
Interactif
À votre rythme
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Que pouvez-vous trouver sur le Learning Hub ?

90
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Les vignettes des cours s'adaptent 
automatiquement à la page et à l'appareil.
Les utilisateurs peuvent trier par catégorie.
Cours inclus dans l'abonnement de 
l'entreprise ou gratuits.
Le prix est affiché en cliquant sur « En 
savoir plus ».
Si vous avez commencé un cours, vous 
voyez « Continuer ».

Votre compte affiche les cours auxquels 
vous êtes inscrit.

Comment puis-je accéder au 
Learning Hub ?
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Examples of 
course access

92
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Comment et quand y accéder : www.jig.org/learning

93

24 h/24, 7 j/7
Utilisateur inscrit sur le site web
Gratuit ou £
Réductions/commandes en gros
Paiement par carte ou sur factureTr

ès
 fl

ex
ib

le
 !
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Titres actuels

94

Domaine Terminé En cours de 
développem

ent

Prévus Remarques

Général
Facteurs humains 1 3 9 Filets de sécurité prévus

Principes fondamentaux 3 EN, DE

Principes fondamentaux 
du JIG

13 Exigences de base des 
Normes JIG

IJS 3 1 Accès privé Réservé aux 
participants à la 
formation d'inspecteur

Gestion et Gouvernance 7 2 Comprend le BRA. 
Tarbox prévu
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Autres informations

• Les utilisateurs doivent être inscrits sur le site web de JIG pour y avoir accès.
• Cela peut se faire avec une adresse e-mail personnelle, à condition que l'employeur confirme la liste 

des noms.
• L'inscription permet à JIG de fournir à l'employeur la liste des noms des personnes ayant suivi la 

formation.
• L'inscription permet au stagiaire de recevoir un certificat de formation imprimable pour chaque cours.

• La formation peut être proposée dans d'autres langues.
• Une demande suffisante est nécessaire pour justifier le temps de développement.
• Nécessite l'aide d'un utilisateur pour vérifier les traductions automatiques et les enregistrements 

audio.

• Les sociétés d'exploitation devraient envisager d'utiliser certaines formations standard, le 
cas échéant, pour remplacer les formations ponctuelles requises sur des sujets tels que les 
facteurs humains et les principes fondamentaux.

95
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Une fois que tu seras parti aujourd'hui… jig.org/learning

97

C'est ce que tu apprends, une fois que tu sais déjà tout, qui compte !



28 April 202698

UNE 
INTRODUCTION 

AUX CARBURANTS
 DURABLES DOCUMENT D'INFORMATION

FOURNI PAR
JOINT INSPECTION GROUP

ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026



28 April 202699
ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026

Documents d'information du JIG

Seront inclus dans le dossier de la conférence3e édition publiée en janvier 2026. 
Dans la rubrique « Documents techniques » du site web du JIG
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Documents de référence du JIG

EI/JIG 1530
3e édition publiée début 2027

EI 1533
Addendum à l'EI/JIG 1530

Checklist JIG pour l'inspection en cours de production
Comprend les exigences des documents 1530 et 1533



28 April 2026

MANDATS ET MESURES D'INCITATION ACTUELS DU SAF

ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026
101

Mesures d'incitation en vigueur

MANDATS ACTIFS

États-Unis – 2018-2022
Diverses mesures d'incitation 
fédérales et étatiques liées à la loi 
sur la qualité de l'air.

Indonésie 2026
Obligation de 3 %

Norvège – 2020
Obligation relative 
aux carburants 
durables

Canada - 2020
Réglementation sur les 
carburants propres en vigueur 
qui accordera des crédits pour 
la production de biocarburants 
durables.

2025 – Refuel EU
Les mandats actifs passeront de 2 
% en 2025 à 6 % en 2030, puis à 
70 % en 2050.
Fonds de recherche
Exigence relative aux pourcentages 
de carburants synthétiques à partir 
de 2030

Malaisie 2024
1 % Augmentation des quotas 
jusqu'en 2030
Objectif de 47 % en 2050

Royaume-Uni - 2025
Obligation relative aux 
carburants durables (SAF) 
passant de 2 %.
10 % d'ici 2030 et 22 % d'ici 
2040.
Crédits pour la recherche et la 
production

Inde 2025
Obligation de 1 % sur 
les vols intérieurs
Extension aux vols 
internationaux en 2027

Turquie 2025
Obligation de 1 %, 
passant à 5 % d'ici 
2030

Source : OACI - https://www.icao.int/environmental-protection/SAF/Pages/Policies.aspx

https://www.icao.int/environmental-protection/SAF/Pages/Policies.aspx
https://www.icao.int/environmental-protection/SAF/Pages/Policies.aspx
https://www.icao.int/environmental-protection/SAF/Pages/Policies.aspx
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FUTURES RÉGLEMENTATIONS SAF

ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026
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Mesures d'incitation en vigueur ou à venir

Politiques en cours de PLANIFICATION

MANDATS futurs

CHILI - 2024
Projet visant à démarrer la production 
de SBC d'ici 2030.
Objectif de 50 % de « carburants 
durables » d'ici 2050.

KENYA
Intégration des 
carburants durables 
(SAF) dans son plan 
énergétique

JAPON - 2030
Étude des mesures 
d'incitation à la production.
Obligation de 10 % en 2030

Les Émirats - 2030
Projets visant à 
produire localement du 
SBC, avec intégration 
dans les carburants 
d'ici 2030.

Colombie-Britannique - 2028
Obligation de 1 % en 2028
Passera à 3 % d'ici 2030

AUSTRALIE
Étude des options 
politiques, probablement 
des incitations à la 
production.

2024 - Singapour, 
Corée, Thaïlande
Annonce ou étude de 
quotas obligatoires

BRÉSIL - 2027
Obligation de 1 %, 
passant à 10 % d'ici 
2037.

NOUVELLE-
ZÉLANDE
Étude des options 
politiques, 
probablement des 
obligations.

CHINE - 2025
Objectif de volumes fixes de 
biocarburants à intégrer dans le 
carburéacteur local

Mexique et Colombie
Projets visant à encourager la 
production locale de 
biocarburants durables

Source : OACI - https://www.icao.int/environmental-protection/SAF/Pages/Policies.aspx

https://www.icao.int/environmental-protection/SAF/Pages/Policies.aspx
https://www.icao.int/environmental-protection/SAF/Pages/Policies.aspx
https://www.icao.int/environmental-protection/SAF/Pages/Policies.aspx
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Incidences des politiques sur la demande prévue de 
carburants durables

103
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Les quantités de carburants aériens 
durables (SAF) nécessaires pour atteindre 
les objectifs sont considérables 

449 milliards de litres en 2050

La capacité de production de composants 
durables en 2025 est d'environ 10 milliards de 
litres.

L'IATA estime que 5 000 à 7 000 installations de 
production de « carburants durables » pourraient 
être nécessaires.

La demande en hydrogène pour traiter les 
matières premières en 2050 pourrait dépasser 
100 millions de tonnes (soit plus que la capacité 
mondiale actuelle)
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Que sont les carburants synthétiques 
et comment sont-ils manipulés ?
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Carburéacteur « classique » pour avions

ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026
105

Carburéacteur 
d'origine 

fossile (ou 
composant de 

mélange de 
carburéacteur

)

Combustibles fossiles Raffinage Distillation

Pétrole brut

Essence
Carburéacteur
Diesel

Composés organiques
Métaux
Sels
Etc.   sagées
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Carburéacteurs synthétiques traditionnels
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Carburéacteur 
d'origine 

fossile (ou 
composant de 

mélange de 
carburéacteur

)

Combustibles fossiles

Essence
Carburéacteur
Diesel

Traitement Génie chimique
(y compris Fischer-Tropsch)

Charbon, gaz

   sagées
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Nouvelles sources de carburéacteurs synthétiques pour 

ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026
107

Carburéacteur 
d'origine 

fossile (ou 
composant de 

mélange de 
carburéacteur

)

Carburéacteur
Diesel

Traitement Génie chimique
(y compris Fischer-Tropsch)

Huiles de cuisson usagées
Graisses animales
Résidus végétaux
Algues
Déchets municipaux
Etc....

Sources renouvelables

REMARQUE : tous les 
carburants synthétiques ne 

sont pas DURABLES
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Co-traitement en raffinerie : 
une autre voie vers les carburants renouvelables

ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026
108

PÉTROLE BRUT DISTILLATION FLUIDE
CRACKING

HYDRO-
TRAITEMENT

RAFFINAGE 
SUPPLÉMENTAIR

E (1)

(1) Peut inclure une distillation / un fractionnement supplémentaires
(2) Pourcentage de co-traitement défini dans les principales normes relatives au carburéacteur pour avions

ESSENCE
Carburéacteur
DIESEL

PRÉCÉDEMMENT TRAITÉ 
MATIÈRES PREMIÈRES RENOUVELABLES

ESSENCE RENOUVELABLE
Carburéacteur RENOUVELABLE
DIESEL RENOUVELABLE

ESSENCE RENOUVELABLE
CARBURÉACTEUR RENOUVELABLE
DIESEL RENOUVELABLE

Co-traité (2)

Co-traitement ALTERNATIF 
MATIÈRES PREMIÈRES
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Terminologie relative aux carburéacteurs durables……….

ATJ

SSJF
100 % 

SAF

NE
ATS
AF

HEFA

JETA1

SBC

ASTM
D7566

SPK

SAF

SATF

SSJF

SBC

ATJ

100 
% 

SAF

NE
ATS
AF

HEFA

JETA1
ASTM

D7566

SPK

SAF

SATF

SAF

CJFCJF
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Un processus complexe pour approuver le SAF……….

ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026
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Phase 1 : ESSAIS

Rapport de 
recherche 
ASTM 
Phase 1 

Examen par les 
équipementiers

Rapport de 
recherche 
ASTM de la 
phase 2

Tests de la phase 2

Examen et 
approbation

+
OEM

Confirmation

D 7566ASTM D 1655

DEFSTAN 91-091

AUTOMATIQUE

Spécifications des 
carburants
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SBC homologués – ASTM D7566
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Date 
d'homolog

ation

Nom % max. du mélange

2009 Annexe A1 : FT – SPK
Kérosène paraffinique , Fischer-Tropsch, synthétisé par hydrotraitement

Jusqu'à 50 %

2011 Annexe A2 : HEFA
Kérosène paraffinique synthétique issu d'esters et d'acides gras hydrotraités

Jusqu'à 50 %

2014 Annexe 3 : SIP
Iso-paraffines synthétiques issues de sucres fermentés hydrotraités

Jusqu'à 10 %

2015 Annexe 4 : FT-SKA
Kérosène paraffinique synthétisé plus aromatiques

Jusqu'à 50 %

2016
2018

Annexe 5 : ATJ-SPK
Kérosène paraffinique synthétique issu de la conversion d'alcool 

Jusqu'à 50 %

2020 Annexe 6 : CH-SK ou CHJ
Kérosène synthétique issu de la conversion hydrothermique d'esters 
d'acides gras et d'acides gras

Jusqu'à 50 %

2020 Annexe 7 : HHC-SPK ou HC-HEFA
Kérosène paraffinique synthétisé à partir d'hydrocarbures hydrotraités issus 
de sources biologiques (ex. : algues produisant des triterpènes)

Jusqu'à 10 %

2023 Annexe 8 : ATK-SPA
Kérosène paraffinique synthétique « ATJ » contenant des aromatiques.

Jusqu'à 50 %

2018
2020

Co-traitement de mono-, di- et triglycérides, d'acides gras libres et d'esters 
d'acides gras 
et co-traitement du procédé Fischer-Tropsch

Jusqu'à 10 %
Augmentation  à l'étude

Chaque annexe de la norme ASTM D7566 
décrit :
- les méthodes de production,
- le pourcentage maximal de mélange de ce 

composant autorisé dans le carburéacteur
- les caractéristiques physiques,
- les contrôles et essais supplémentaires 

requis.

- L'annexe la plus couramment disponible 
est actuellement celle relative au HEFA 
(annexe A2)

- Le nombre d'annexes augmente, et la 
demande future entraînera une 
diversification croissante des SBC

Conforme aux normes ASTM D1655 et DEF 
STAN 91-091 (30 %)

La dernière directive européenne impose 
une utilisation accrue des SBC provenant 
d'autres sources, telles que l'hydrogène vert 
et le captage du carbone.

ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026
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Les composants synthétiques et le SSJF sont traités 
exactement comme le carburéacteur classique.

• Fabriquer les SBC
• Exportation/importation et transport des 

SBC : manutention, essais, intégrité du 
produit

• Fabriquer du carburéacteur semi-synthétique 
(mélange) : contraintes, homogénéité

• Importation/exportation de carburéacteur 
semi-synthétique : manutention, essais, 
Traçabilité

• Exigences de conception - Ségrégation 
positive

• Gestion du carburéacteur semi-synthétique 
dans les aéroports

Toutes les informations pour la manutention et le 
mélange des SBC conformément à EI/JIG 1530

EI 1533 (Addendum à la norme EI/JIG 1530)

ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026
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Le SSJF/SAF ne nécessite aucune manipulation 
particulière dans les systèmes aéroportuaires ou à bord 
des aéronefs…….

113
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Exigences générales relatives à la manutention du 
carburant dans les aéroports

114
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Lorsque le SSJF est livré à votre 
aéroport, il doit déjà être certifié 
conforme à l'une des spécifications 
en vigueur, ASTM ou DefStan.

Il est donc géré de la même manière 
que tout autre carburéacteur.

Les exigences en matière de 
stockage et de manutention sont 
identiques.

L'entretien quotidien est 
identique.

Les contrôles qualité sont 
identiques.

Lorsque vous approvisionnez un 
avion, vous livrez du JetA1.
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Quels certificats obtient-on avec le SSJF ?

Mélange / Stockage (2) Utilisation 
finale

Certificat 
d'analyse/RT(3)

Carburéacteur

RC
Carburéacteur 

JET A1

COQ
Carburéacteur

SSJF 
POINT 

D'ORIGINE

Remarque 2 : Le mélange de SBC avec des composants 
conventionnels peut avoir lieu dans les dépôts ou les 
installations de fabrication.

Remarque : Le carburant entrant dans les 
aéroports est accompagné d’un Certificat de 
Qualité « carburéacteur ».

Installations de fabrication

Composant 
synthétique

COQ
ASTM D7566

ANNEXE
SBC

Carburant 
conventionnel ou 

composants
[RAFFINAGE]

RAPPORT 
D'ESSAI (1)

MÉLANGE CERTIFIÉ
COMPOSANTS

COQ/RCQ
Carburéacteur CARBURÉACTEUR LIEU D'ORIGINE

Carburéacteur 
ASTM D1655

DefStan 91-091

Carburéacteur 
ASTM D1655

DefStan 91-091

Remarque 1 : Rapport d'essai contenant toutes les 
informations nécessaires pour établir le COQ après 
mélange avec du SBC au point d'origine SSJF

Remarque 3 : Requis si le carburant a été transporté via 
des systèmes non dédiés.

ATELIER DES RESPONSABLES DU JIG – NAIROBI 2026
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« Mélange » de composants synthétiques et conventionnels
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• Le mélange peut avoir lieu sur le site de 
production du SBC, à la raffinerie ou dans un 
dépôt intermédiaire.

• Un mélange précis nécessite :
• Plusieurs bacs
• Des dispositifs de mélange adaptés
• L'accès à des installations complètes 

d'essai et de certification
• Une capacité de mélange à titre d'essai
• Des informations complètes sur les 

caractéristiques et la composition des 
composants du mélange.

• Nécessité de produire un COQ complet, 
comprenant :

• Test de spécifications complet (tableau 1).
• Confirmation des propriétés 

supplémentaires.
• Confirmation des composants.
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Exigences supplémentaires en matière de mélange et 
d'essais pour la norme D7566

1. Il est obligatoire de mélanger (10 à 50 
%) de SBC avec des produits 
conventionnels.

2. Le produit fini doit être un mélange 
homogène (les bacs stratifiés ne sont 
pas autorisés).

3. Contrôles supplémentaires 
obligatoires non inclus dans les 
spécifications du carburéacteur 
aviation conventionnel.

4. Les mêmes essais sont répertoriés à 
l'annexe B de la norme DefStan 91-
091, mais ne figurent pas dans le 
tableau 1 de la norme ASTM D1655

117
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Exigences supplémentaires du tableau 1 de la 
norme D7566
• Teneur minimale en aromatiques de 8 %
• Volatilité (distillation)
• Essai de lubrification (Bocle)
• Essais de viscosité

Property Value Test Methods
COMPOSTION

Aromatics 8-25% D1319 or IP 156, D8267, or D8305
or

Aromatics 8.4-26.5% D6379/IP 436
VOLATILITY

Distillation D86, D2887/IP 406, D7344, D7345, IP 123
T50 minus T10 Min 15
T90 minus T10 Min 40

LUBRICITY
Lubricity, mm Max 0.85 D5001

FLUIDITY
Viscosity -40oC, mm2/s Max 12 D445 or IP 71, Section 1, D7042, D7945
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Équipement pour bacs de mélange

118
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Différentes mesures visant à garantir l'homogénéité du mélange fini
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Mélange à l'aéroport

119
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La norme ASTM D1655 ne 
mentionne pas le mélange dans 
les aéroports.

La norme DefStan 91-091 
n'autorise que les « mélanges 
d'essai » (<60 000 l) à des fins de 
validation uniquement.

Les normes relatives à la 
manutention des carburants 
n'autorisent généralement pas 
l'introduction de carburants non-
aviation dans un aéroport.

Les aéroports ne sont pas équipés :
• l'équipement nécessaire au mélange
• d'une gamme de composants de 

mélange
• des moyens permettant de tester 

rapidement les mélanges
• la capacité de retirer le produit si un 

bac ne répond pas aux spécifications
• aucune capacité de stockage 

supplémentaire pour attendre les 
résultats des tests de conformité.

Les aéroports ne sont pas censés 
disposer des connaissances et des 
compétences nécessaires pour :
• Réaliser des opérations de mélange
• Certifier les produits

Le produit mélangé dans un aéroport 
doit être certifié (CoQ) conformément 
à la norme de qualité en vigueur. Le 
certificateur disposera-t-il :
• Les informations requises
• Les connaissances et les 

compétences
• Les capacités de laboratoire 

nécessaires

Problèmes potentiels :
• Absence de CoQ en cas d'incident
• Garanties sur la cellule et le moteur.
• Qui assume la responsabilité des 

garanties de la chaîne 
d'approvisionnement ?

Normes et 
spécifications

Matériel et savoir-
faire sur site

Certification des 
produits
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Quelques points à vérifier……
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Vérifier que les procédures appropriées sont respectées

121
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La demande en carburants durables pour l'aviation attire de 
nombreux nouveaux producteurs et entreprises de logistique 
sur le marché.
Beaucoup d'entre eux ne connaissent pas :

• les exigences en matière d'infrastructures (bacs, 
oléoducs, etc.)

• les exigences en matière de manutention du 
carburéacteur.

• les exigences en matière de transport
• Certificats de qualité dédiés/de changement de catégorie
• Certificats de Qualité du carburant dans la chaîne 

d'approvisionnement,

Le défi Ce qu'il faut vérifier

Votre fournisseur de SBC a-t-il effectué l'une des actions 
suivantes ?

• Analyse des écarts par rapport aux normes EI-JIG 
1530/1533

• Construit-il de nouvelles installations conformes aux 
normes aéronautiques ?

• Utilisé uniquement des moyens de transport dédiés 
pour le transport routier et ferroviaire ?

• Choisi-t-il un laboratoire externe expérimenté disposant 
de l'équipement d'essai requis ?
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Transport longue distance
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Comme le SBC et le SAF sont encore utilisés en quantités 
assez faibles, ils peuvent être transportés par des moyens 
qui ne sont généralement pas utilisés pour les 
carburéacteurs conventionnels. Cela expose la cargaison à 
des risques supplémentaires de contamination.

• Les navires-citernes peuvent avoir transporté 
auparavant des cargaisons inhabituelles et/ou 
inadaptées.

• La plupart des conteneurs ISO ne sont pas dédiés.

Le défi Ce qu'il faut rechercher

• Preuve des procédures de changement de 
catégorie / de Produit.

• Confirmation que le transport est bien dédié 
conformément à la définition.

• Certificat d'analyse (COA) d'origine si 
possible.

• Un certificat d'analyse (COA) est nécessaire 
à l'arrivée si le transport n'est pas dédié. HM50
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Installations de mélange
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Les dépôts intermédiaires pourraient mélanger pour la 
première fois du carburant conventionnel et du SBC.

• Ignorent les normes du secteur.
• Peu susceptibles de disposer de conduites et de bacs 

dédiés.
• Ils pourraient disposer de bacs précédemment utilisés 

pour d'autres produits et reconvertis.

Le défi Ce qu'il faut vérifier

• Procédures de changement d'affectation 
des bacs.

• Quantités de rinçage des conduites en 
l'absence de conduites dédiées.

• Nouveaux essais des quantités en 
réception

• Laboratoires certifiés
• Connaissance du régime d'essais D7566
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Documents relatifs au développement durable qui ne 
sont généralement pas joints certificats de qualité
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Le SBC est-il conforme aux spécifications en vigueur ?

Conformité technique

ASTM D7566

ASTM D1655
DefStan 91-091

COQ

Critères de durabilité

Votre SBC a-t-il été fabriqué conformément aux 
critères de durabilité reconnus ? 
(y compris la phase de mélange pour la fabrication de 
carburants durables).

Certification par un organisme externe 
reconnu

Telle que

ISCC, RBS
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Exemples de certificats de durabilité



28 April 2026

JIG TID n° 4 : Carburants aériens durables (3e édition)
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Modifications et mises à jour dans cette 3e édition

Aperçu des réglementations en vigueur et prévues 

concernant les carburants aériens durables

Références à l'EI 1533, un supplément à la norme 

opérationnelle EI/JIG1530

Mises à jour des spécifications relatives aux carburants

Mise à jour des tableaux des annexes SBC qualifiées

Ajout du « co-traitement »

Description des critères de durabilité et du PoS
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Points clés à retenir
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Les SBC doivent actuellement être mélangés à du 
carburant conventionnel et certifiés avant utilisation.

Le SBC de base peut être certifié comme durable.

Lorsque le carburant arrive à l'aéroport, c’est du JET 
Il n'y a pas d'exigences particulières de manutention à l'aéroport.
Les aéronefs n'ont pas besoin de certification spéciale pour utiliser ce 
carburant.

Pour plus d'informations, consultez les documents 
EI1533 et JIG TID#4.
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Ownership, Copyright and Intellectual Property Notice

Joint Inspection Group Ltd ("JIG") or the JIG Member where indicated is the owner of all trademarks, copyright and other 
intellectual property rights in this presentation, including but not limited to the content herein (collectively the “Materials“).
Materials include without limitation the text, photographs, logos, trademarks, graphics, drawings and the layout of all of the 
foregoing); any products and/or services presented herein whether made available in hard copy form or via download 
through the JIG website or otherwise obtained from JIG.
You may not copy, modify, alter, publish, broadcast, distribute, sell or transfer any Materials whether in whole or in part 
without JIG’s or JIG Member’s prior written permission. Incorporation into other documents is expressly prohibited, as is the 
dissemination of the Materials outside of JIG. 

DISCLAIMER APPLICABLE TO ALL USERS OR RECIPIENTS OF THIS PRESENTATION

This Presentation, the information set out in it and any related materials, are intended for the guidance of JIG Members 
and companies affiliated with JIG Members, and does not preclude the use of any other operating procedures, equipment 
or inspection procedures. The information in this Presentation is subject to constant review in the light of changing 
government requirements and regulations. 

Any users of this Presentation and the information set out in it, use this Bulletin and any and all information therein (or in 
any related materials) entirely at their own risk, and for the full terms and conditions concerning use of this Presentation, 
please refer to https://www.jig.org/legal-copyright/. Continued use of this Presentation constitutes acceptance  of those 
terms and conditions.
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